MYARTA ' l M vVARRA
?“++++++4} F [+ =] =] [+]]+] % %
el < < < T SIS IERERS IS < <
- I SRS 1L (S S A S 4 < T <) <L T < <
e Pt bt bt vt et Per et b [ T ot et £ - =

]
MvarTa ' l Mvarza A
| (=] =] (=] [=] (<] [=] <= &[] | [« +|[#
B\ |/ [/ [/®' @\ /@ /@Y /' ®
aHaHaHaHalallaHa << al« = b :
<[ |<| |<| | |<| [<] <] (< a|l< < 2
<| || | || || [} ] E < E E b)
=[l=IM=M=I=N=N=I= S'S g 5 S =[TelTelTelle e
o B 8 B B e MOElEIEiEmie polipiiaiimlimlimlii;

CE NN EEEEEENRN

3 §f§| 214/6/8

D

2/416/8

L

800mAh
~2,5h

- 2600mAh
- ~13h

550mAh - 1000mAh
~kh - ~7h

\d VARTA

El 1) (=
M 753535

[

http:/lwww.varta-ag.com/p/57659

BG

Besonackocr!

OnacHocT oT HapaHaBaHe! 0GWKHOBEHUTE GaTepun MOraT Ja eKCNN0AAMPAT NP 3apexnaaHe. 3apexaaiiTe
caMo Ni-MH npesapexaaluu GaTepuw, He 0GUKHOBEHM Gatepun. “MHTErpupaH KOHTPON 3a GesonacHo
u3kniodsare cneq 85 h AAIAAA w MuHyc fenta-V npekbesawadyHkums. HarpssaHero Ha
npe3sapexaaLIuTe ce Garepi u

3aPAAHOTO DK 3apEXIaHe & 0OuaiiHo." HAKOra He 3apexpailTe PHIKAACANM, CHYNEHH WM Tevaln
npesapexzaLy Garepun. He 0TBApsiiTe, He XBLASIITE B OTbH U HE OKLCABAIITE NPE3apexJalLMTe GaTepui
B cnyyaii Ha noBpeaalcyynBaKe, CBbPXKETE Ce C Tbproewua Ha Varta.

To3u ypen MOXe Aa Ce M3non3ea oT feua
Haf 8-roauLiHa Bb3pacT, KaKTo v OT Xopa ¢
OrpaHuyeHn  M3MYecKkH, CETUBHM UK
YMCTBEHU CNOCOBHOCTH, MU IUMCA HA ONUT
W NO3HaHMS, ako ca HabnwgasaHn |
WHCTPYKTUPAHM W pa3bupaT OMNacHOCTMTE.
[leua He Tps6Ba Aa CU MrpasT c ypenaa.
loyncTBaHeTo ¥ NoAAPbLXKaTa He TpAGBa Aa
Ce W3BbPLLUBAT OT [JeLa, 0CBEH aKo Te He ca

Haf 8-ToaMLLHa Bb3PACT M Ca Hab/l0aaBaHu.

Kak pa w3non3sare 3apsgHOTO YCTPOHCTBO

Our. 1: BkapsaiiTe npe3apexaawu ce 6atepun ¢ eauH u cbly pa3mep (AA unu AAA) u kanauwTet no
nBoiiku. V1 1BaTa kpas Ha GaTepusTa TpA0Ba 4a ObAaT CBLP3AHH.

Onr. 2: 3akpenete USB Type C kaGen KbM H3TOYHUK Ha ENEKTPHYECTBO C 5 V/MuH. 1A,

a) LED cBeTu: B MOMEHTa ce 3apexaa.

b) CTTHYeH CBETOAMOA: 3apexaaHe 3aBbpLIKI0

) Bbp3o Muraw ceerofuof: PelwKa, anKanHo OTKPUBAHE, rPeWHa MONAPHOCT, Ae(eKTHa GaTepus,
3aKbCABAHE.

TaiimepbT npeanassa GaTepuu o1 Il Ha we
3aHyNH TaiiMepa. DYHKUMAT 3a KOHTPON Ha 3apex/jaHeTo NPeAnassa GaTepuuTe OT Npe3apexfaHe.
MaxHeTe GaTepykTe C/leql KaTo 3apAAHOTO YCTPOICTBO & HIBAAIHO OT eNIEKTPHYECKATa MpeXa

ur. 3: BukTe TabnMuaTa 3a NPOALKHTENHOCT Ha 3apex/aHe.

1) 3awra Ha okonHara cpega

3a fa ce w3GerWar npoGnemu C OKONHATa CPeAa W 3ApaBeTo, NOPAAM ONACHMTE BeleCTsa B
€NEKTPUYECKHTE 1 eNeKTPOHHHTE CTOKH, YPEAKTE, KOUTO Ca 0603HaueHM C TO31 CUMBON, He Tpssa Aa ce
U3XBLPAAT C 0BLLIMA OTNAAILK, @ A3 CE Bb3CTAHOBAT, U3N0NI3BAT 33 AYTa L WA PEUMKNMDAT. 3a noBeye
UHABODMALWS OTHOCHO PELIMKIUDAHETO, MON, CBLXETE CE C OTOPUIHAHHTE MECTHU BNACTH.
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Bezpecnost!

Nebezpe€i Urazu! Primarni baterie mohou pfi nabijeni vybuchnout. Nabijejte pouze akumulatory NiMH,
nikoliv primarni baterie. Integrovany bezpecnostni vypinac po 8,5 h AAAAA a funkce vypnuti minus delta V.
Zahfivani nabijecich baterii a nabijecky béhem obvyklého nabijeni. NepouZivejte nikdy zkorodované,
poskozené nebo vyteklé A ) irej do ohné ani

konce pripojek. V/ piipadé poskozeni nebo zavady se obratte na prodejce sortimentu zboZi VARTA.

Tento pfistroj mohou pouzivat déti ve véku
od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi,
senzorickymi ¢i mentalnimi schopnostmi
nebo osoby, které vyrobek nikdy
nepouzivaly nebo jej neznaji, pokud tak Gini
pod dozorem/byly pouCeny a rozumi
souvisejicim rizikdm. S pristrojem si
nesméji hrat déti. Déti nesméji provadét
¢iSténi a béZnou Udrzbu, pokud nedosdhly

véku alespon 8 let a nejsou-li pod dozorem.

Pouziti nabijecky

Obrazek 1: VloZte nabijeci baterie stejné velikosti (AA nebo AAA) a kapacity v parech. Kazdy akumulator
se musi dotykat obou kontaktd.

Obrazek 2: ZPfipojte USB kabel typu C k napajecimu zdroji s 5V / min. 1A,

a) LED zap: akumulatory se nabijeji,

b) Staticka LED: Nabijeni dokongeno

¢) Rychle blikajici LED: Chyba, detekce alkalii, $patna polarita, vadnd baterie, zkrat.

Casovat chrani baterie pred prebijenim. Kazdé zastréeni nabijecky do zésuvky spusti Gasovaé znova,
Nabijeci pojistka chrani akumulatory pred prebitim. Pokud nabijetka neni pfipojena na sit, akumulatory
vyjméte.

Obrazek 3: Vénujte pozornost tabulce s Easy nabijeni.

1) Ekologie

F ym a zdravotnim Latkami v elektrickych
a elektronickych zafizenich. Zafizeni oznatend timto symbolem nelze likvidovat do netfidéného
komunalniho odpadu, nybrZ je tieba je recyklovat &i jingm zpdsobem vyuZit. Za Gcelem ziskani dal3ich
informaci o problematice recyklace se laskavé obratte na pfislu$ny ufad.
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Sicherheit!

Verletzungsgefahr! Primédrbatterien kdnnen beim Laden explodieren. Nur Ni-MH Akkus, keine
Primérbatterien laden. Integrierte Sicherheitsabschaltung nach 85h AA/AAA und Minus Delta-U
Abschaltung. Eine Erwarmung der Akkus und des Ladegerdtes beim Aufladen ist normal. Niemals
korrodierte, beschédigte oder ausgelaufene Akkus aufladen. Akkus nicht dffnen, ins Feuer werfen oder
kurzschlieBen Bei Schaden / Stérungen VARTA-Handler kontaktieren.

Dieses Gerdt ist fir die Nutzung von
Kindern ab 8 Jahren und &lter sowie von
Personen mit eingeschrankten Physischen,

sensorischen und geistigen Fahigkeiten
geeignet, wenn ihnen die Handhabung
erklart wurde/ sie dabei beaufsichtigt
werden und ihnen die damit verbundenen
Gefahren bewusst sind. Kinder sollten
nicht mit dem Gerat spielen. Die Reinigung
und Instandhaltung des Geréats darf nicht
von Kindern durchgefihrt werden, es sei
denn sie sind alter als 8 Jahre und werden
dabei beaufsichtigt.

Verwenden des Ladegerétes
Bild 1: Akkus der gleichen BaugrdBe (AA oder AAA) und der gleichen Kapazitt paarweise einlegen. Jeder Akku
muss beide Kontakte berdhren.

deben realizar tareas de limpieza y
mantenimiento si son mayores de 8 afos
y estan supervisados por un adulto.

Uso del cargador
Imagen 1: Inserte un par de baterias recargables del mismo tamafio (AA o AAA) y capacidad. Cada pila tiene
que tocar los dos contactos.

Imagen 2: Conecte el cable USB tipo C a la fuente de alimentacion de 5 V/min. TA.

a) LED encendido: pilas en carga

b) LED estatico: la carga se ha completado

¢) LED parpadeando rapido: error, deteccidn alcalina, polaridad invertida, pila defectuosa, cortocircuito.

EL temporizador protege las pilas de una sobrecarga. Cada vez que se interrumpe el suministro de
corriente, el temporizador se reinicia. EL control de carga protege las pilas de una sobrecarga. Si el
cargador no esta enchufado, extraer las pilas.

Imagen 3: Cumplir las indicaciones contenidas en la tabla de tiempos de carga.

1) Proteccion del Medio Ambiente

Para evitar problemas medioambientales o de salud debidos a materiales peligrosos contenidos en
aparatos eléctricos o electrénicos marcados con este simbolo, dichos aparatos no pueden ser
eliminados junto con la basura doméstica, sino que deben ser reciclados o reutilizados. Para més
informacion sobre el tema del reciclaje, dirfjase a la autoridad competente.

Bild 2: USB Type C Kabel an eine Stromguelle mit 5V / min. 1A anschliefen.

a) LED blinkt: Akkus werden aufgeladen. F
b) LED leuchtet: Aufladung beendet.

c) LED blinkt schnell: Fehler, Erkennung Alkaline Batterie, falsche Polaritét, defekte Batterie,
Kurzschluss.

Timer schitzt die Akkus vor Uberladung. Jedes Einstecken startet den Timer neu. Ladekontrolle schitzt
die Akkus vor Uberladung. Bei nicht angeschlossenem Ladegerét die Akkus entnehmen.

Bild 3: Ladezeitentabelle beachten.

1) umweltschutz

Zur Vermeidung von Umwelt-und Gesundheitsproblemen durch gefahrliche Stoffe in Elektro- und
Elektronikgeraten, dirfen Gerate, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, nicht mit dem
unsortierten Hausmill entsorgt werden, sondern missen wiederverwendet oder verwertet werden. Fir
weitere Informationen zum Thema Recycling wenden Sie sich bitte an die jeweils zustandige Behdrde.

Sécurité!

Risque de blessure! Les piles alcalines peuvent exploser en cas de charge. Charger uniquement des batteries
Ni-MH et non les piles alcalines. Coupure de sécurité intégrée apres 8,5h AA/AAA et fonction de coupure
Minus Delta V. Un échauffement des piles rechargeables et du chargeur pendant la charge est normal." Ne
jamais charger de batteries rouillées, endommagées ou présentant une fuite. Ne pas ouvrir les batteries, les
jeter dans le feu ou les court-circuiter. Contacter le revendeur de VARTA en cas de dommages/ défauts.

Cet appareil peut &tre utilisé par des
enfants agés de 8 ans et plus et par des
personnes aux aptitudes physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou ne
possédant pas l'expérience et les
connaissances suffisantes, pour autant que
ces personnes soient supervisées/ aient
recu des instructions et soient conscientes
des risques encourus. Les enfants ne
peuvent pas jouer avec lappareil. Le
nettoyage et U'entretien par l'utilisateur ne
doivent pas étre effectués par des enfants,
a moins qu'ils ne soient agés de plus de 8
ans et qu'ils soient supervisés.

Utilisation du chargeur
Iltustration 1: Insérer par paire des piles rechargeables de méme taille (A ou AAA) et de méme capacité
Chague pile doit 8tre connectée aux deux pdles.

Iltustration n°2: Raccorder le cable USB de type C & une source d'alimentation de 5V / min. 1A,
a) LED allumée: chargement des batteries.

b) LED allumée : Charge compléte

c) LED clignote rapidement : Erreur, détection pile alcaline, polarité incorrecte, pile dé

Sikkerhed!

Risiko for personskade! Primere (Alkaline, Brun stens) batterier kan eksplodere under opladning. Oplad
kun Ni-MH genopladelige batterier, ikke primare batterier. Integreret sikkerheds-slukning efter 8,5 h
AAJAAA og minus delta-V slukkefunktion. Det er normalt, at genopladelige batterier og ladeapparatet
bliver varmt under opladning.” Oplad aldrig batterier, der er korroderede, beskadigede eller udlabne.
Batterier ma ikke abnes, brndes eller kortsluttes. Kontakt VARTA forhandleren ved skader/fejl.

Dette apparat kan anvendes af bern fra 8
ar og derover og personer hvis fysiske,
sansemassige eller mentale evner er
nedsat, eller personer uden den
forngdne erfaring, hvis de er blevet
instrueret/har vearet under opsyn og
forstdr de forbundne farer. Barn md ikke
lege med apparatet. Rengering og
vedligeholdelse md ikke foretages af
barn, medmindre de holdes under opsyn.

Brug af opladeren

Kuva 2: Kiinnitad USB-tyypin C-kaapeli virtaldhteeseen 5V / vahint. 1A.

a) LED paalla: akkuja ladataan.

b) Staattinen LED: lataus valmis

c) Nopeasti vilkkua LED: virhe, emasté havaittu, vaara napaisuus, viallinen akku, oikosulku.

Ajastin suojaa akkuja ylilataamiselta. Ajastin kdynnistyy uudelleen aina, kun laturi liitetdén pistorasiaan.
Latauksen ohjaus suojaa akkuja ylilataamiselta. Poista akut, kun laturia ei ole liitetty sdhkdverkkoon.
Kuva 3: Katso latausaikataulukko.

1) Ympiristansuojely

Sahkd ja i aineiden aiheuttamien ympéristd- ja
terveysongelmien valttamiseksi talla symbolilla merkittyjd laitteita ei saa havittaa lajittelemattoman
kotitalousjatteen mukana, vaan ne tulee kdyttaa vudelleen tai kierrattaa. Kysy lisatietoja kierratyksestd
paikallisilta viranomaisilta.
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Safety!

Risk of injury! Primary batteries can burst while charging. Charge only Ni-MH rechargeable batteries, no
primary batteries. Integrated safety shutdown control after 8,5h AA/AAA and minus delta-V cut-off
function. A heating of rechargeable batteries and charger while charging is usual. Never charge
corroded, damaged or leaking rechargeable batteries. Do not open, throw into fire or short-circuit
rechargeable batteries. In case of damages/failure contact a VARTA dealer.

This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use
of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not
be made by children without supervision.

How to use the charger
Fig. 1: Insert rechargeable batteries of the same size (A or AAA) and capacity pairwise. Both contacts of the
battery must be connected.

Fig. 2: Attach USB Type C cable to power source with 5V / min. 1A.

a) LED flashing: charging in progress.

b) Static LED: Charging completed

¢) Fast flashing LED: Error, Alkaline detection, wrang polarity, defective battery, short circuit.

The timer protects the batteries from i the power supply restarts
the timer. Charging control function protects the batteries from overcharging. Remove the batteries
when the charger is unplugged.

Fig. 3: Refer to charging time table.

1) Environmental Protection

To avoid environmental and health problems due to hazardous substances in electrical and electronic
goods, appliances marked with this symbol mustn't be disposed of with unsorted municipal waste, but
recovered, reused, or recycled. For further information on recycling please contact your local city council.
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Aogdrera!
Kivouvos tpavpatiopod! Ot amhéc pnatapieq pmopel va expoyolv o€ mepimtwon emavagéptiong.
( pévo

Fig.1: Indseet genopladelige batterier parvist med samme storrelse (AA eller AAA) og samme kapacitet. Hvert

batteri skal berare kontakterne i begge ender. . N

) ) Le minuteur protége les batteries de la surcharge. Chague branchement relance le minuteur. Le contrdle
Fig. 2: Tilslut et USB kabel type C til stromforsyningen med 5 V / min. 1A de charge protége les batteries contre toute surcharge. Retirer les batteries si e chargeur n'est pas
a) LED slukket: Batterierne oplades branché.
b) ED lyser: Opladning fuldfert
) LED blinker hurtigt: Fejl, lekage registreret, forkert polaritet, defekt batteri, kortslutning.
Timeren beskytter de genopladelige batterier mod overopladning. Timeren starter forfra ved hver
tilslutning. Opladningskontrollen beskytter batterierne mod overopladning. Tag batterierne ud, nar
opladeren ikke er i brug.
Fig. 3: Overhold tiderne i opladningsskemaet.
) Miljobeskyttelse

For at undgé miljo- og sundhedsproblemer pé& grund af farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr
ma apparater med dette symbol ikke bortskaffes som husholdningsaffald. De skal afleveres til genbrug
eller oparbejdning. Yderligere informationer om genbrug fés hos de lokale ansvarlige myndigheder.

court-circuit

Ilustration n°3 : Respecter e tableau des tempes de charge.

1) Protection de Uenvironnement

Pour éviter les atteintes a U'environnement et les problemes de santé par des substances dangereuses
dans les appareils électriques et électroniques, les appareils qui sont identifiés avec ce symbole ne
doivent pas étre éliminés dans les déchets ménagers mais doivent étre réutilisés ou recyclés. Pour de plus
amples informations sur e recyclage, veuillez vous adresser aux autorités responsables respectives.

FIN

Turvallisuus! .

Loukkaantumisvaara! Alkaliparistot voivat rdjahtaa ladattaessa. Ald lataa alkaliparistoja, vaan ainoastaan

Ni-MH-akkuja. Integroitu turvakatkaisun ohjaus 8,5 h AAJAAA jélkeen ja miinus delta-V -katkaisutoiminto.
ien paristojen ja laturin inen latauksen yhteydessa on yleistd. ALA milloinkaan

lataa sydpyneitd, vahingoittuneita tai vuotaneita akkuja. Ald avaa akkua, heitd sité tuleen tai aseta sitd

oikosulkuun. Vaurioiden/ virheiden ilmetessa ota yhteys VARTA- jalleenmyyjaan.

Laitetta saavat kdyttaa yli 8-vuotiaat lapset
ja henkilt, joiden fyysinen, aistienvarainen
Este aparato puede ser utilizado por  fai henkinen toimintakyky on heikentynyt,
nifios mayores de 8 afos y por personas  aijoilla ei ole kokemustaja tietoa, jos heitd
con discapacidad fisica, mental o Valvotaan/ ohjeistetaan, ja he ymmartavat

sensorial o sin experiencia en sumanejo,  Kyttoon liittyvat vaarat. Lapset eivat saa
siempre que sean supervisadas o  eikkid laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa
guiadas por otra persona y comprendan  (al tendd hoitotoimia, jos he eivat ole yli
[0 posibles riesgos. Los nifios no deben  8-vuotiaitaja valvonnan alla.

jugar con el aparato. Los nifios solo Kt

Kuva 1: Laita sisdan samankokoiset uudelleelladattavat paristot (A tai AAA) ja kapasiteetiltaan pareittain.
Akun tulee koskettaa kumpaakin kontaktia.

Seguridad!

iPeligro de lesiones! Las pilas alcalinas/zinc carbon pueden explotar al cargarlas. Cargar Gnicamente pilas
Ni-MH, nunca pilas alcalinas/zinc carbon. Control de apagado de sequridad de 8,5 h AA/AAA y funcién de
interrupcion delta V negativo integrados. El calentamiento de las pilas recargables y el cargador durante
la carga es normal. No cargar nunca pilas en estado de corrosion, danadas o que se hayan derramado. No
abrir Las pilas, ni lanzarlas al fuego, ni ponerlas en cortocircuito. En caso de dafios/averias ponerse en
contacto con el distribuidor de VARTA.

Oueves pnatapies Ni-MH, noté anhég pnatapies. Evowpatwpévog ENeyxos
anevepyonoinong oodoAeias petd and 8,5h AAJAAA kat Aettoupyia dakomAs apvntikol Aéhta-V. Eivat
0uVNBLOPEVO PaIvopEevo va Mapatnpeitat au§nan e Bepuokpaoiag enavagoptIGHEVLY UNATAPLAY Kal ToU
opToT Katd T dpron. Mnv enavagoptilete moté enavagopuldyueves pnatapies mou GEPouV ixvn
ogeidwong, npiag i Sapporg. Mnv avoiyeTe TIC enavapopTI{OPeveS pratapies, v TS pixvete otn pwud
Kaupnv g @ e mepintwon {npiag/BAaBns, foTe pe Tov. po g VARTA.

H mapoboa  ouokeury pmopel  va
xpnowomownBel amé mawdtd nAkiag Gvw
wv 8 etwv Kot dtopa pe pelwpéves
OWPATIKES, aloBnTAples f BlavonTIKES
(kavotntes i Gropa mou Gev GlaBétouy
EMapkh eumewpia [ yvoon, wmd v
npoinéBeon Ot Ba Ppiokovrat umd
eniBAedn 1 Ba AdBouv oxeTIKES 00NYIES Kal
KATavooOv TOUG KIVOOVOUG TOU EVEXEL N
Xpon TG ouoKeELNS. Ta atdLd v mpémel
VO XpNOLOTOLo0V T GUOKEUR WS TatXvioL.
0 kaBapiopde kat n ouvtApnon amé xpAotn
dev mpémel va mpaypatomotoldvtal amd
matdLd, ekToc KL av ivat dv Twv 8 eTwv Kat
Bpiokovtat umo emipAedn.

Xprion ¢ ovokevis popTions
Ewdva 1: ToroBeeite enavagopul6ueves pmatapies iblou peyéBoug (A fj AAA) Kat xwpnTkaTnTag Katd Jedyn.
MNpénet va kdvouv enadr kat ot §00 éAot Twv enavadopTI{OpEVLY PMatapLav.

Ewdva 2: Suvdate kahadio USB tomou C atnv napoyr tpogodosiag pe 5V / edy. 1A.

) To LED avdpet: ektehetal poption Twv ENAVaQopTI{GPEVEY HTaTapLav.

b) Statkn LED: ®6ption ohokAnpwBnke

©) LED mou avaBooBrivel ypriyopa: $9ahua, akkaNikr avixveuon, AdBog MoNKGTNTa ENOTTWHOTIKA pmatapia,
BpayukiKAwpa.

0 ong veL g unatapies amd H Oukon g
Tpogodooiag enavewvvei Tov xpovodlakémtn. H Aettoupyia ehéyxou popTIong mpooTaTedeL TI pratapie and
unepgoption. Agatpéate Ts pratapies agol Exete anoouvoEoe Tov popTioTh and To pelpa.

Ewdva 3: Tnpriote Tov nivaka didpketag poptong.

1) Npootasia tov mepipdhovtog

Mpog anoguyr TpokAnang 0 dtwv yia to nepiBaMov Kat Ty vyeia and

0UO{eg OV UMAPXOLY 0 NAEKTPLKES KALNAEKTPOVIKES TUOKEVEC, 0L BUOKEVEG TIOU HEPOLV TO 0GBOAD QUTH

Oev emtpémetal va omoppimtoviat pall pe T0 owikd omoppippato, MA@ mpémet va
0 i va 0 o nepattépn (eq oxeTkd pe To BEPa e

avakokAwon, aneuBuvBeite oty ekdoTote appddLa apxi

Biztonsag!
Sériilésveszély! Nem jratdlthetd elemek a toltdben Csak Ni-MH a

alhato, nem Ujratdl 6 elemekkel nem 0. Beépitett biztonsagi lekapcsolas-vezérlés
8,5h AAJAAA felett és minusz delta-V itdsi funkcio. Az vjratdl 6 elemek és a tolto/adap!
melegedése toltés kozben normalis. Soha ne tegyen a toltdbe rozsdas, sérilt vagy kifolyt akkumulétort.
Az akkumulatorokat ne nyissa fel, ne dobja tdzbe és ne okozzon benniik rovidzarlatot. Karosodas/zavar

esetén forduljon egy VARTA-kereskeddhdz.
(vagy idésebb)

Az eszkozt 8 éves
gyermekek és csokkent fizikai, érzékszervi
vagy mentélis képességekkel rendelkezd
vagy tapasztalatlan személyek csak
feligyelet alatt/masok utasitasainak
megfeleléen és csak akkor hasznalhatjak,
ha tisztaban vannak a hasznalatbol ered6
kockazatokkal. Gyermekek nem
jatszhatnak az eszkozzel. A készilék
tisztitdsat és karbantartdsat gyermekek
csak feligyelet alatt és csak akkor
végezhetik, ha 8 évesnél iddsebbek.

A tolt6 hasznalata

1. kép: Parosaval helyezze be az azonos méreti (AA vagy AAA) és kapacitdsi elemeket. Mindegyik
akkumulatornak mind a két érintkez6hdz hozz4 kell érnie.

2. kép: Csatlakoztassa a C tipusu USB-kabelt egy 5V / min. 1A aramforrashoz.

a) LED be: az akkumulatorok tolt6dnek.

b) Vilagitd LED: téltés befejezddtt

¢) Gyorsan villogd LED: hiba, alkali elemek érzékelése, hibas polaritas, meghibasodott elem, rovidzarlat.
Az id6zitd védi az Ujratdlthetd elemeket a toltdltéstl Az iddzitd minden csatlakoztatéssal Gjraindul. A
toltdellendrzés védi az akkumulatorokat a toltoltéstdl. Ha a toltd nincs dram alatt, vegye ki az akkumulatorokat.
3. kép: Vegye figyelembe a toltési idok tablazatat.

1) Kérnyezetvédelem

Az elektromos és elektronikus készilékekben taldlhatd veszélyes anyagok dltal okozott kdrnyezeti és
egészségkarosodas elkerilése érdekében az ezzel a jelzéssel elldtott készilékeket nem szabad
hagyoményos Uton a hdztartdsi hulladékba helyezni, hanem Gjra fel kell hasznélni, illetve hasznositani kell.
A2 i " .

tovabbi i dciokért forduljon a helyi illetékes hatésaghoz.

Sigurnost!

Opasnost od ozljeda! Obicne baterije mogu eksplodirati za vrijeme punjenja. Upotrebljavajte samo Ni-MH
baterije s moguéno$cu punjenja, a ne obicne. Ugradena funkcija regulacije sigurnosnog iskljucenja nakon
funkcije 8,5 h AAJAAA i minus delta-V iskljuéenja. Zagrijavanje baterija koje se mogu puniti i punjaca
tijekom postupka punjenja uobicajena je pojava. Nikada ne smijete puniti baterije koje cure, zahrdane su
ili o3tecene. Baterije ne smijete otvarati, bacati u vatru ili dovoditi do kratkog spoja. U sluéaju
ostecenja/smetnji obratite se prodavacu proizvoda VARTA.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina
pa na viSe i osobe smanjenih tjelesnih,
osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili 0sobe
koje ne raspolazu iskustvom i znanjem ako
su pod nadzorom ili rade po uputama, te
razumiju ukljuCene opasnosti. Djeca se ne
smijuigrati s uredajem. CiScenje i odrZavanje
ne smiju vrSiti djeca ako nisu starija od 8
godina i moraju biti pod nadzorom.

Uporaba punjaca

Slika 1: Umetnite baterije koje se mogu puniti iste veli¢ine (A ili AAA) i jednakog kapaciteta. Svaka baterija
mora dotaknuti oba kontakta

Slika 2: Prikljucite USB kabel tipa C u izvor napajanja s 5 V/min. TA.

a) LED be: baterije se pune.

b) Stalno ukljueno LED svjetlo: punjenje je zavrSeno

¢) Brzo treperavo LED svjetlo: greska, otkrivanje alkalnog sastojka, pogresan polaritet, neispravna
baterija, kratki spoj.

Sat titi baterije od prekomjernog punjenja. Svako novo umetanje ponovo pokrece sat. Kontrola punjenja titi
baterije od prekomjernog punjenja. Kada punjat nije prikljuéen u struju, izvadite baterije.

Slika 3: Obratite pozornost na tablicu vremena punjenja.

1) zastita okolisa

Kako bi se spriecilo ugrozavanje zdravlja ili okolisa opasnim tvarima koje luce elektricni i eletronicki uredaji,
te uredaje - oznacene ovim simbolom - nije dopusteno bacati u kuéni otpad, nego ih je potrebno preraditi za
ponovnu uporabu ili reciklirati. Vide informacija o temi recikliranja moZete dobiti od lokalnih nadleznih organa.

Sicurezza!

Attenzione! C'2 il rischio di ferirsi. Non utilizzare 'apparecchio per caricare batterie primarie, in quanto
potrebbero esplodere. Caricare soltanto batterie Ni-MH. Controllo integrato con spegnimento di sicurezza
dopo 8,5 h con pile AA/AAA e funzione disinserzione in caso di delta V negativo. Un eventuale riscaldamento
delle pile ricaricabili e dal caricabatteria in fase di ricarica € normale. Non utilizzare mai 'apparecchio per
ricaricare batterie corrose, danneggiate o che presentino perdite. Non aprire le batterie, non gettarle nel
fuoco o provocare corto-circuiti. In caso di danni/malfunzionamenti contattare il rivenditore VARTA.

L'apparecchio puo essere utilizzato da
bambini di almeno 8 anni e da persone con
ridotte capacita fisiche, sensoriali o
mentali 0 senza esperienza e conoscenzaa
condizione che vengano controllate /
istruite e capiscano i pericoli in cui Si pud
incorrere. | bambini non devono giocare con
l'apparecchio. La pulizia e la manutenzione
da parte dell'utente non devono essere
effettuate da bambini di eta inferiore agli 8
anni se non sotto il controllo di un adulto.

Utilizzo del caricabatterie
Fig. 1: Inserire pile ricaricabili a coppie, della stessa misura (A or AAA) e della stessa capacita. Ogni batteria
deve fare contatto ad entrambe le estremita

Fig. 2: Collegare un cavo USB Type C alla sorgente di alimentazione da 5V / almeno 1A,

a) LED acceso: le batterie si stanno ricaricando.

b) LED fisso: Caricamento completato

¢) LED lampeggiante rapido: Errore, rilevamento alcalina, polarita errata, batteria difettosa, cortocircuito.

IL timer evita che le batterie possano Ogni volta che U viene inserito nella
presa il timer riparte da zero. Il dispositivo di controllo della carica evita che le batterie possano
sovraccaricarsi. Quando il caricabatterie non & alimentato, rimuovere le batterie.

Fig. 3: Attenersi alla tabella dei tempi di carica.

1) Protezione delambiente

Per evitare che le sostanze nocive contenute negli apparecchi elettrici ed elettronici possano causare
danni all'ambiente o alla salute pubblica, le apparecchiature contrassegnate con questo simbolo non
devono essere gettate nei rifiuti domestici indifferenziati ma devono essere riutilizzate o recuperate.
Per maggiori informazioni in tema di riciclaggio rivolgetevi alle autorita competenti del vostro paese.
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Kayinciagix!
Xapakar any kayni Gap! 3apsaray Kesiuie Heriari Gaapesniap xapeinybl MyMKis. Heriari emec, Tex

Ni-MH kaitta Kayincis paTyabl GipikTipinren TacinMen
Gackapy, 85car AAJAAA xaHe MUHyC fAenbTa-B ewipy dyHkuuacwl. 3apanTay Kesinge Kaitta

ps KbI3ybl KanbinThl KaFfai." ToT Gacka,
3aKbIMAAnNFaH HeMece araTbiH KaiTa elKawax Kaiita

. 3aKbiMpap/

alnaxyi3, 0TKa HEMece KbicKa Tyl
aKaynblk 6onca VARTA aunepiHe xabapnachiHbia.

8 xactaH ackaH 0Oananapfa oHe
(hu3nKanblk, CEHCOPIIbIK HEMECE aKbln-0il
kabineTTTepi TeMeH He Taxipubeci MeH
OiniMi a3 apamgap onapabl Oakbinay
XYPri3inreHae HeMece KonaaHy Typanbl
Hyckay 0GepreH )xaHe BainaHbICTbI
Kayin-katepnep onapfa TYCiHAipinreH
Xafgaina FaHa KYPbINFbIHbI
nailgananyfa pykcat 6epineni. bananap
KYPbINFbIMEH OHaMaybl TWic. bananapfa
KYPbINFbIHbI  Kafaranaychl3 Ta3anayfa
XXOHE KYTiM KepceTyre 60nMaiifbl.

‘3apaATaFbILTLI NaiiAanany apici
1-cyp.: Kaiita B/ILEMI MeH
CabiKb13. BaTapesHbIH eKi KOHTAKTICH fe KOCbINFaK G0yl Kepex.

2-cyp.: USB C Typi kaGeniH 5 B/MuH TA KyaT K83iHe KOCbIHbI3.

a) KU xarein Typ: 3apsaTay OpbIHAANYAE.

b) TypakTbl Xapblkauoa: Kyatransin Gongs!

) Te3 XbINbINbIKTaNTbIH Xapbikanoa: Akay, CinTi Tabbingsl, NoASPAbIK AYPbIC eMec, Gy3binFaH akkyMynsTop,
KbICKa T/ibIKTany.

Taiimep GaTapesHbl apTlK KyaTTayAaH Kopraiidbl. Kyat y3iniMi Taiimepai KaiTa GacbiHaH icke Kocadel
3apsatayasl 6ackapy MyMKiHAiri 6atapesnapabl apTblk 3apsATayaAaH KopFaiabl. 3apAATaY KYPbINFbICHIHAH
aXbIpaTbinFax 60nca, Gatapesnapbl anbin TacTaHbI3

3-cyp.: 3apAATay yaKbiThiH KecTefie KPCETINreHAei Kapabis

1) Kopuiara oprab! Kopray

INIeKTP KaHe ANeKTPOHAbIK TayapnapAarbl KayinTi 3aTTapra GailnaHbicTbl KOpWaFaH opTa Xae
[NeHCayNbIK Macenenepike xon GepMey YLiH 0Cbl TaHGAMeH GeNriNeHreH KypbINFbINapabl TYPMbICTIK
KoKbicneH Gipre TacTaMmay kepek. OHbl KannblHa KeNTipin, KaitTa naiganany kepek. Kaita naitganany
TyPanbl KOCbIMLLA aKNapaT any YLUiH XeprinikTi Kana aKiMwiniriHe xabapnachlbI3.

Gipaeit (AA Hemece AAA) xyn etin
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Sikkerhet!

Fare for personskade! Primarbatterier kan eksplodere ved opplading. Lad kun opp Ni-MH-batterier, ikke
primarbatterier. Integrert sikkerhetsutkobling, kontroll etter 85 h AA/AAA og minus delta V-
utkoblingsfunksjon. Oppheting av de oppladbare batteriene og laderen under lading er normalt.
Korroderte, skadede batterier, eller batterier som lekker ma aldri lades opp. Batterier ma aldri dpnes,
kastes i apen ild eller kortsluttes. Kontakt en VARTA- forhandler ved skader/feil.

Dette apparatet kan brukes av barn fra
atte &r og personer med nedsatte
fysiske, sansende eller mentale evner
eller manglende erfaring eller kunnskap
hvis slike personer har fatt oppleering
eller blir holdt under oppsyn og forstar
farene som er tilknyttet bruken av
apparatet. Barn skal ikke leke med
apparatet. Rengjoring og vedlikehold
skal ikke utfgres av barn med mindre de
er over atte ar og holdes under oppsyn.

Slik bruker du laderen
ILL1: Sett inn oppladbare batterier av samme storrelse (A eller AAA) og kapasitet parvis. Hvert batteri ma
berore begge kontaktene.

IWL.2: Fest USB-kabel av type C til stromkilde med 5V / min. 1A,

a) LED tent: Batteriene lades opp.

b) Kontinuerlig lysende LED: lading fullfert

c) Raskt blinkende LED: feil, alkalieregistrering, feil polaritet, defekt batteri, kortslutning.

Timeren beskytter de oppladbare batteriene mot overlading. Hvis stremforsyningen avbrytes, starter
timeren pa nytt. Ladekontrollfunksjonen beskytter batteriene mot overlading. Ta ut batteriene nar
laderen ikke er tilkoblet.

1W.3: Se pa ladetidtabellen.

1) Mitjovern

For & unngd milje- og helseproblemer som folge av farlige stoffer som finnes i elektriske og
elektroniske apparater, skal apparater som er merket med dette symbolet ikke kastes sammen med
husholdningsavfall, men gjenvinnes eller brukes pa nytt. Du kan f& mer informasjon om pé

Este aparelho pode ser usado por
criangas com idade de 8 anos ou superior
e pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou com
falta de experiéncia e conhecimentos,
desde que supervisionadas/ instruidas e
que compreendam os riscos envolvidos.
As criangas nao devem brincar com 0
aparelho. A limpeza e manutengao por
parte do utilizador ndo deverdo ser
feitas por criancas a ndo ser que tenham
mais de 8 anos e sejam supervisionadas.

Utilizagao do carregador
Figura 1: Insira pithas recarregaveis do mesmo tamanho (AA ou AAA) e capacidade em par. Cada pilha
recarregavel tem de tocar em ambos os contatos,

Figura 2: Ligar o cabo USB do tipo C a fonte de alimentagao de 5V / min. 1A.

a) LED ligado: pilhas recarregaveis estao a ser carregadas.

b) LED aceso de modo fixo: carregamento completo

) LED a piscar rapido: erro, pilha alcalina detetada, polaridade errada, pilha defeituosa, curto-circuito.

Ter em atencao a tabela dos tempos de carga. Terminar manualmente o processo de carregamento. A

fungdo de controlo de carga protege as pilhas recarregéveis contra sobrecarga. Retirar as pilhas depois

de desligar o carregador da corrente.

Figura 3: Ter em atengdo a tabela dos tempos de carga.

1 Protegao do ambiente

Para evitar problemas no ambiente e para a saide, causados por substancias perigosas presentes nos
elétricos e com este simbolo nao podem ser

sau mentale reduse sau lipsd de
experientd si cunostinte doar dacd sunt
supravegheati [ instruiti si inteleg
pericolele la care se supun. Copiii nu
trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea
si Utilizarea aparatului nu trebuie
efectuate de copii, decat dacd acestia au
peste 8 ani si sunt supravegheati.

Utilizarea incércétorului
Fig. 1: Introduceti baterii reincarcabile de aceeasi dimensiune (AA sau AAA) si cu aceeasi capacitate. Fiecare
acumulator trebuie sa atingd ambele contacte.

Fig. 2: Atasati cablul de tip USB C la sursa de alimentare de 5V / min. 1A.

a) LED pornit: acumulatoarele se incarca.

b) LED-ul este aprins constant: Incarcare finalizata

©) LED-ul clipeste rapid: Eroare, detectare alcaling, polaritate incorect, baterie defectd, scurtcircuit

Temporizatorul protejeazd impotriva ii. Fiecare n priza
reseteazd temporizatorul. Sistemul de control al incarcarii protejeazd acumulatorii impotriva
supraincarcarii. In cazul in care incarcatorul nu este conectat scoateti acumulatorii din incércator.

Fig. 3: Respectafi indicafiile din tabelele cu timpul de incarcare

) Protectia mediului

Pentru a preveni probleme legate de sdndtate si de mediu datorate substantelor periculoase din
aparatele electrice si electronice, nu este permis ca aparatele care sunt marcate cu acest simbol s fie
aruncate impreund cu gunoiul menajer, acestea trebuie reciclate. Pentru informatii suplimentare
referitoare la reciclare va rugam sd va adresati autoritatilor competente in acest sens.

RUS

Mepbl npeaocTopoHoCTH!

0OnacHocTb nonyyenms TpasM! 0GbI4HbIE GaTapeiiku MOryT B3PbIBATLCA B NPOLecCe 3aps/ku. Paspewaetcs

3apAKaTh TONLKO HUKeNb- METaNN0rMAPHAHLIE aKKyMYNSTOPHbIE GaTapen, HO He 06bluHble GaTapeiiku.
0

eliminados junto com o lixo dumestwo nau separado, devendo ser para 30 0U
reciclagem. Para mais informagdes sobre reciclagem, contate os servigos municipalizados.

PL

Bezpiecuﬁslwn!

miljestasjonen i kommunen der du bor.

NL

Veiligheid!

Gevaar op letsel! Niet-oplaadbare batterijen kunnen bij het opladen expl loderen. Alleen Ni-MH batterijen
en geen niet-opl batterijen opladen. na 8,5h AAJAAA en
negatieve-delta-V-vitschakeling. Oplaadbare batterijen en oplader kunnen tijdens het opladen warm
worden. Nooit roestige, beschadigde of lekkende batterijen opladen. Batterijen niet openen, in het vuur
gooien of kortsluiten. Bij schade/ storingen contact opnemen met de VARTA dealer.

Dit toestel kan gebruikt worden door
kinderen van 8 jaar en ouder en personen
met verminderde lichamelijke, zintuiglijke
en verstandelijke vaardigheden of die
onvoldoende ervaring of kennis hebben,
indien zij onder toezicht staan of goed
geinformeerd zijn en zij de risico’s
begrijpen. Kinderen mogen niet met het
toestel  spelen.  Schoonmaak en
gebruikersonderhoud mag niet door
kinderen uitgevoerd worden, tenzij ze
ouder dan 8 zijn en onder toezicht staan.

Hoe de lader te gebruiken
Afb. 1: Plaats oplaadbare batterijen met hetzelfde formaat (AA of AAA) en dezelfde capaciteit paarsgewijs.
Elke batterij moet aan beide kanten contact maken.

Afb. 2: Sluit USB-C-kabel aan op stroombron van 5V en minimaal 1A.

a) LED aan: de batterijen worden opgeladen.

b) Led brandt: opladen voltooid

c) Led knippert snel: fout, herkenning alkalinebatterij, verkeerde polariteit, defecte batterij, kortsluiting.
De timer beschermt de batterijen tegen te sterke lading. Door het onderbreken van de netvoeding wordt
de timer opnieuw gestart. De oplaadcontrole beschermt de batterijen tegen te sterke lading. Verwijder
de batterijen als de lader niet is aangesloten.

Afb. 3: Let op de tabel met de laadtijden.

1) Milieubescherming

Ter van milieu- en als gevolg van g stoffen in elektro- en
elektronische apparaten, mogen apparaten die zijn voorzien van dit symbool niet met het reguliere
huisvuil worden afgevoerd, maar moeten worden hergebruikt of gerecycled. Voor meer informatie over
het thema recycling kunt u zich wenden tot de daarvoor aangewezen instantie.

Seguranga!

Perigo de ferimentos! As pilhas galvanicas primarias podem explodir durante o carregamento.
Recarregar apenas pilhas recarregéveis de Ni-MH, nunca pilhas galvanicas primérias. Desativagao de
seguranca integrada apds 8,5h AA/AAA e fungdo de corte delta-V negativo. E habitual ocorrer o
aquecimento de pilhas recarregaveis e do carregador durante o carregamento. Nunca carregar pilhas
recarregaveis corroidas, danificadas ou a verter acido. Nao abrir, deitar no fogo ou curto-circuitar as
pilhas recarregaveis. Em caso de danos/avarias, contatar o distribuidor VARTA.

obrazen! Baterie uzytku) moga ¢ podczas
tadowania. tadowac tylko akumulatory Ni-MH, nie tadowac halem galwanicznych (tj.alkalicznych,
ynk( sterowanie o 8,5 godz. AAJAAA i funkcja
odcigcia minus delta-V. Nagrzewanie sig ba(eru i tadowarki pudczas{aduwama jest zjawiskiem normalnym.
W zadnym razie nie tadowa¢ ub takich, z ktérych wyciekt
elektrolit. Akumulatordw nie otwierac, nie zwierac i nie wrzucac do ognia. W razie uszkodzeri/usterek
skontaktowac sig ze sprzedawcg VARTA.

Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci
w wieku powyzej 8 lat i przez osoby o
ograniczonych mozliwosciach fizycznych,
czuciowych lub umystowych lub pozba-
wionych do$wiadczenia i wiedzy, jezeli sg
one pod nadzorem lub wczesniej otrzymaty
instrukcje dotyczgce obstugi urzadzenia i
zrozumiaty  zagrozenia, Kktorym mogg
podlegac. Dzieci nie powinny bawic sie
urzgdzeniem. Czyszczenie i konserwacja nie
moga by¢ wykonywane przez dzieci, chyba
2e majg powyzej 8 lat i sg nadzorowane.

Obstuga tadowarki
Rysunek 1: Do tadowarki nalezy wktadac parami baterie o tym samym rozmiarze (AA Lub AAA) i pojemnosci
Kazdy akumulator musi dotykac obu stykdw.

Rysunek 2: Podtaczy¢ kabel USB typu C do Zradta zasilania 5 V/min. TA.

a) Dioda LED wtgczona: trwa tadowanie akumulatoréw.

b) Swiecaca dioda LED: tadowanie zakoriczone

¢) Szybko migajaca dioda LED: Btad, wykrycie baterii alkalicznej, odwrotna polaryzacja, uszkodzona
bateria, zwarcie.

Nalezy przestrzegac czaséw tadowania podanych w tabeli. Aby zakoriczy¢ proces tadowania nalezy
wyjaé akumulatory. Funkcja kontroli poziomu chroni y przed pr
Podczas wyjmowania akumulatoréw tadowarka nie moze by¢ podtaczona.

Rysunek 3: Nalezy przestrzegac czaséw tadowania podanych w tabeli

1) chroii $rodowisko naturalne

Zuzyte produkty elektroniczne nalezy wyrzuca¢ do specjalnych pojemnikow na sprzet elektryczny i
elektroniczny. W celu ograniczenia zuzycia surowcow naturalnych i zmniejszenia ilosci odpadow musza
zostac poddane procesowi recyklingu. Szczegétowych informacji na ten temat udziela np. Urzad Gminy i
Zaktady Gospodarki Komunalnej.
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Siguranta!

Pericol de ranire! Bateriile primare pot exploda in timpul incarcarii. Reincarcati numai acumulatori de tip Ni-MH

sinu baterii primare. Comandd de oprire de sigurantd integral& dupd 8,5h AAJAAA si funcfie de Tntrerupere minus

delta-V. Incalzirea bateriilor reincarcabile si a incarcatorului in timpul incarcarii este normald. Nu fncarcati

niciodata acumulatori corodafi, deteriorafi sau care prezinta scurgeri. Nu desfaceti, nu aruncafi in foc si nu
In caz de deterioraril contactati pentru produse VARTA.

Aparatul poate fi folosit de copii in
varstd de 8 ani sau mai mari si de catre
persoane cu capacitati fizice, senzoriale

nocne 85 u, AA/AAA, u 3awwTa 0T nepesapafa

(«flenbTa-Muk»). Harpesakme akkymynsTOPHbIX GaTapeit U 3apAAHOro YCTPOACTBA BO BPEMS 3apAAKH -
SBNEHHE. 3apAKaTh

akKyMyNSTOpbl. AKKYMYSTODHbIE GaTapem Henb3s 0TKbIBATh, GPOCATs B MNaMA WM 3akopayBaTe. Mpn

BbISBNEHHHM NOBPEXACHMIt WM AeteKToB cneayeT o6palaTbes K Aunepy koMnanum VARTA.

/icnonb3oBaHMe [laHHOro  YCTpoiiCTBa
[eTbMV CTapLue 8 NeT, IuLaMiu ¢ orpaHu-
YEHHbIMA  (DU3UYECKAMHU, CEHCOPHBLIMU
WM YMCTBEHHbIMM CMIOCOOHOCTAMM, Hej0-
CTaTKOM OMbITa UMW 3HaHMIA JonyckaeTcs
MpY YCNOBUM KOHTPONS UM MHCTPYKTaXa
W 0CO3HAHMA CBA3AHHbLIX PUCKOB. [leTaM
3anpeLieHo  urpatb € YCTPOMCTBOM.
O4yucTky W 0GCNyXMBaHWE YCTpOiCTBA
MOrYT BbIMOMHATL €T CTapLue 8 NeT npyu
yCNOBMU HaG/TI0EHUS B3POCTbIMA.

no 3apsgHoro
Pic. 1: BcTasbTe N0NapHO akKyMynSTOPbI 0AUHaK0BOro pasmepa (A uan AAA) 1 eMKOCTH. YAOCTOBEPBTECH B
NNOTHOM NPUNEraHMK 060X KOHTAKTOB KaX/OH GaTapen.

Puc. 2: Moakniouute kaenb USB Type C K UCTOUHKKY NUTaHKs ¢ 5 B/MUH. TA.

) CBETOANOAHbIN HHAKKATOP FOPHUT: UAET NPOLIECC 3aPSAKM aKKYMYNATOPHbIX GaTape.

b) CBeToaon ropuT: 3aps/ka 3asepleHa

©) CBETOAMOA MUTAeT YacTo: OWMOKa, 0GHAPYXeHbI WENOYHbIE GaTapew, HeCOOTBETCTBHE NONSIPHOCTH,
HENCNPABHOCTL GaTapen, KOPOTKOE 3aMbIKaHHE.

TaiiMep 3aluniwaer ot n anek

TailMep.

fungerar och om de har forstatt vilka
risker som anvandningen kan medfora.
Barn ska inte leka med apparaten.
Rengdring och anvandarunderhall ska
inte utforas av barn, sdvida de inte ar
dver 8 &r och ar under uppsikt.

S har anvénds laddaren

Bild 1: Sétt i laddningsbara batterier av samma storlek (AA eller AAA) och kapacitet parvis. Varje batteri maste
beréra bada kontakterna.

Bild 2: Fast en USB-kabel av typ C till stromkéllan med 5 V/min. 1A,

a) LED lyser: Batterierna laddas.

b) Lysande LED: fardigladdad

¢) Snabbt blinkande LED: fel, varning for Lackt batterivatska, fel polaritet, defekt batteri, kortslutning.
Timern skyddar batterierna mot dverladdning. Varje géng laddaren sétts i eluttaget startar timern pa
nytt. Laddningskontroll skyddar batterierna mot dverladdning.

Ta ut batterierna nér laddaren inte & ansluten.

Bild 3: Beakta tabellen med laddningstider.

1 Miljskydd

For att undvika miljo- och hélsoproblem pga farliga dmnen i elektriska och elektroniska apparater far
apparater som & mérkta med den har symbolen inte sl@ngas i osorterade hushallssopor, utan maste
ateranvéndas eller atervinnas. For mer information om atervinning, var god vand dig till ansvarig myndighet.

SRB/MNE

Sigurnost! Opasnost od povreda! Obicne baterije mogu da eksplodiraju ako se pune. Puniti samo Ni-MH
baterije, nikada obigne baterije. Integrisana kontrola za bezbedno isklju€ivanje nakon 8,5 h AAJAAA i
minus delta-V funkcija iskljuivanja. Zagrevanje punjivih baterija i punja¢a tokom punjenja je uobitajeno.
Nikada nemojte da punite korodirane, o$tecene ili procurele baterije. Ne otvarati baterije, ne bacati u
vatru i ne spajati na kratko. U slucaju o$tecenja/smetnje kontaktirati prodavca proizvoda VARTA,

Ovaj uredaj mogu da koriste deca stara 8
i viSe godina, te osobe sa smanjenim
fizickim, senzornim i mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva
i znanja, ukoliko su pod nadzorom ili su
upuéene u bezbednu upotrebu uredaja i
razumeju s tim povezane rizike. Deca ne
smeju da se igraju uredajem. Deca ne
smeju da vrSe CiScenje i Kkorisnicko
odrZavanje bez nadzora.

Koriscenje punjaca

Slika 1: Postavite punjive baterije iste veli¢ine (A ili AAA) i kapaciteta u paru. Svaka baterija mora da dodiruje
oba kontakta.

Slika 2: Prikljutite USB kabl tipa C na izvor napajanja sa 5 V/min. 1A.

a) LED dioda ukljutena: baterije se pune.

b) LED indikator koji trajno svetli: Punjenje zavreno

c) LED indikator koji brzo treperi: Greska, detekcija alkalnih baterija, pogresan polaritet, ostecena
baterija, kratak spoj.

Tajmer §titi baterije da se ne prepune. Svako ukljugivanje restartuje tajmer. Kontrola punjenja §titi
baterije da se ne prepune. Baterije izvaditi posto se punjat iskljuéi iz struje.

Slika 3: Pridrzavati se tabele viemena punjenja.

1) zastita zivotne okoline

Da bi se sprecili rizici po Zivotnu okolinu i zdravije usled opasnih materija iz elektricnih i elektronskih
uredaja, zabranjeno je bacati uredaje oznatene ovim simbolom u nesortirano smece, ve¢ oni moraju da
budu reciklirani. Za ostale informacije na temu reciklaZe obratite se odgovarajucoj ustanovi
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OYHKUMS KOHTPONS 3aPAAKM 3alLiLaeT
3aPA/IHOTO YCTPOCTBA, ECAU OHO OTKAIOYEHD U3 PO3ETKH.

Puc. 3: CoGniofaTh peKoMeHAyeMoe Bpems 3apsaky (ykasaHo B TabnuLe).

1) 3konoruyeckas GesonacHocTs

C uensio HEeraTMeHoro i Ha Cpefy ¥ 3710p0BbE 4EN0BEKA ONACHBIX
BELYECTB, KOTOPbIE COAEPKATCA B 3NEKTPUYECKUX U it 3anpeLueHo

YCTPOICTBA, 0003HaYEHHbIE 3TUM CHMBO/IOM, BMECTE C HECOPTHPOBAHHbBIM GbITOBbIM MyCOpoM. Takue )’ETDDVICTBG
NOANEXAT BTOPHYHOI NepepaboTke waM yTunusauuw. [ns nosyexis uonnnnwenbnuu WHGOpMaUMKM no
BONpOCaM ans 0 CAYXGY.

[locTanbTe "3

Sékerhet!

Skaderisk! Primarbatterier kan explodera vid uppladdning. Ladda endast Ni-MH batterier, inga

pr\marha(ter\er Inbyggd sékerhetskontroll for avstingning efter 85 h AA/AAA och minus
ta Det & normalt att a batterier och laddaren blir varma vid

laddmng Ladda aldrig rostiga, skadade eller lickande batterier. Oppna inte batterier, kasta inte in dem i

eld och kortslut dem inte. Kontakta VARTA- aterforséljaren vid skador/stérningar.

Denna apparat kan anvandas av barn
frdn 8 ars alder och uppdt och av
personer med nedsatt fysisk, sensorisk
eller mental formaga eller med
bristande erfarenhet och kunskap, om
personerna i frdga ar under uppsikt och
har fatt anvisningar om hur apparaten

Nebezpecenstvo poranenia! Primarne batérie mdzu pri nabijani vybuchnot. Len batérie Ni-MH, nenabijajte
Ziadne primarne batérie. Integrovany bezpe€nostny vypinat po 8,5 h AA/AAA a funkcia vypnutia minus
delta V. Zahrievanie nabijacich batérii a nabijatky potas obvyklého nabijania. Nikdy nenabijate
skorodované, poSkodené alebo vytecené batérie. Batérie neotvarajte, nehadzte do ohiia ani neskratujte.
Pri poskodeni alebo poruchach kontaktujte predajcu VARTA.

Tento pristroj mozu pouZivat deti od 8
rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo psychickymi schop-
nostami alebo nedostatkom skisenosti
a vedomosti ak su pod dozorom/pougeni
a su sivedomi's tym spojenych rizik. Deti
sa s pristrojom nemaju hrat. Cistenie a
pouZivatelska Udrzba nemaju byt vyko-
navané detmi ak nie sU starSie ako 8
rokov a pod dozorom.

PouZitie nabijacky

Obrézok 1: Vloite nabijacie batérie rovnakej vetkosti (A alebo AAA) a kapacity v paroch. KaZda batéria sa
musi dotykat oboch kontaktov.

Obrazok 2: Pripojte USB kabel typu C k napajaciemu zdroju s 5V / min. 1A,

a) LED zap: batérie sa nabijaju,

b) Staticka LED: Nabijanie dokongené

¢) Rychlo blikajica LED: Chyba, detekcia alkalii, nesprévna polarita, chybnd batéria, skrat.

Pozri tabulku s dobami nabijania. Proces nabijania ukongite ruéne. Kontrola nabijania chrani batérie pred
prebitim. Ak nie je nabijacka pripojend, batérie vyberte.

Obrazok 3: Pozri tabulku s dobami nabijania.

1) 0chrana Zivotného prostredia

1 ddvodu zabranenia ekologickym a zdravotnym problémom vplyvom nebezpenych latok v elektrickych
a elektronickych pristrojoch, pristroje, ktoré s oznacené tymto symbolom, nesmu byt likvidované spolu
s netriedenym domovym odpadom, ale musia byt opétovne pouZité alebo zhodnotené. Pre dalie
informacie k téme recyklacie sa, prosim, obratte na prislusny orad.
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Varnost!

Nevarnost poskodb! Primarne baterije lahko pri polnjenju eksplodirajo. Polnite samo baterije Ni-MH, ne
tudi primarnih baterij. Vgrajena enota za varno zaustavitev po 8,5 h funkcija za izklop minus delta-V za
AAJAAA. Segrevanje akumulatorskih baterij in polnilnika med polnjenjem je obitajno. Nikoli ne polnite
zarjavelih, poSkodovanih ali izteklih baterij. Baterij ne odpirajte, metite v ogenj ali na kratko veZite. Pri
Skodi/motnjah se obrnite na trgovca VARTA.

To napravo smejo uporabljati otroci, stari
najmanj 8 let, in osebe z zmanjSanimi
fizicnimi,  Cutnimi  ali  duSevnimi
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi
izkuSnjami in znanjem, ¢e so pri tem pod
nadzorom/dobijo navodila in razumejo s
tem povezana tveganja. Otroci se z
napravo ne smejo igrati. Otroci ne smejo
cistiti in vzdrZevati naprave, ¢e niso
starejSi od 8 let ter pod nadzorom.

Uporaba polnilnika
Slika 1: Vstavite par akumulatorskih baterij iste velikosti (A ali AAA) in zmogljivosti. Vsaka baterija se mora
dotikati obeh kontaktov.

Slika 2: Kabel USB Type C prikljucite na vir napajanja 5 V/najm. 1A.

a) Vkljucena LED-dioda: baterije se polnijo.

b) Lucka LED sveti: polnjenje kongano

¢) Lucka LED hitro utripa: napaka, zaznavanje alkalne baterije, napacna polarnost.

Casovnik §&iti baterije pred prekomernim polnjenjem. 0b vsaki prikljugitvi se Casovnik ponovno zaZene.
Nadzor polnjenja $¢iti baterije pred prenapolnjenostjo. Ce polnilnik ni prikljucen, baterije odstranite,

Slika 3: Upostevajte tabelo s ¢asi polnjenja.

1) Varstvo okolja

Za preprecitev tezav z okoljem in zdravjem zaradi nevarnih snovi v elektriénih in elektronskih napravah,
naprav, oznacenih s tem simbolom, ni dovoljeno odstraniti med obi¢ajne gospodinjske odpadke, ampak jih
je treba ponovno uporabiti ali reciklirati. Za nadaljnje informacije o recikliranju se obrnite na pristojni urad.
SERVIS IN GARANCIJA

Taizdelek je bil pregledan in izjavljamo, da bo v garancijskem roku brezhibno deloval, e ga boste uporabljali
po danih navodilih. Zagotavljamo, da ta izdelek nima okvar, ki bi bile posledica podkodovanega materiala ali
napake pri izdelavi in jam¢imo za lastnosti ali brezhibno delovanje aparata v garancijskem roku, ki zacne teéi
z izrotitvijo blaga potrosniku. Zahtevo za odpravo napak lahko podate proizvajalcu, uvozniku, prodajalcu ali
poobladtenemu serviserju. V primeru reklamacije se obrnite na prodajno mesto, kjer ste izdelek kupili.
Garancija velja na geografskem obmotju Republike Slovenije. Garancija ne vkljuuje poskodb izdelka, ki
nastanejo kot posledica nesrece ali nepravilne uporabe, zlorabe, spreminjanja naprave ali uporabe, ki se

1) gevre koruma

Elektrikli ve elektronik cihazlarda bulunan tehlikeli maddelerin neden olduju cevre ve saglik
sorunlarinin Gnlenmesi dogrultusunda, bu simge ile isaretlenmis cihazlar ayiklanmamis evsel atik ile
birlikte yok edil ir ve yeniden veya Geri dondsim konusunda ek bilgiler
igin yetkili kurumlara basvurun.
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Beanexa!

HeGe3neka TpasMyBaHHA! batapei NepBMHHMX eNeMEHTIB MOXyTb BMBYXaTh Nif 4ac 3apafakm.
[103B0NAETLCA 3aPAMKATH TiNbKK HiKeNb- METaNoriapuAHi akyMynaTopwi Gatapei, ane He Garapei
NepBMHHUX enemeHTiB. BOyJoBaHa cxema BifknioyeHHs 3a 85 rog AAJAAA Ta dyHKuis BiAciKaHHS
MeTofloM MiHyC AenbTa-V. HarpiBaHHa akymynsTopHux GaTapeii i 3apapHoro nMpucTpol nif vac
3apAMKAHHA - 3BUYaiiHE ABNLLE. 3a60POHEHO 3apAAXATH ipXxaBi, NOLKOMKeHI Ta NpoTikatoui GaTapei.
AKyMynsTOpHi Gatapei He Cnif BIAKPMBATH, KMAATM y NOAYM'S YU 3aKopouyBaTh. Mpu BUSBNEHHI
NOWKOAXEHb YK AeeKTiB CNiA 3BEPHYTUCS A0 AMNepa komnaHii VARTA.

Lleii npunag MOXe BMKOPUCTOBYBATHCS
OiTbMW Y Billi Bi 8 poKiB i CTapLLe, a TakoX
ocofamu 3 0OMEXEHUMN  (i3NYHUMU,
CEHCOPHUMU aB0 pPO3yMOBUMM 3[iBHOCTS-
MW 260 HeJOCTaTHIM [I0CBIJOM i 3HAHHSAMMY,
TifIbKM SKLLIO BOHW 3HAX0AATHCA Mif HAarna-
[I0M YU KEpYHTbCS BKA3iBKaMU LLIOL0 BUKO-
PUCTaHHS npunaay B 6e3neYHuit cnocio i
YCBIJOM/IIOTL MOB'A3aHNA 3 UMM PiBEHb
Hebe3neku. [iTaM 3a60pOHSETLCS rpaTUCS
3 npunagom. [litam 3a60poHeHo NpoBoau-
TH 3aX0/1 3 0YULLEHHS Ta 06CYrOBYBaHHS
npunaay 6e3 Harngay 40pociaux.

3acTocyBaHHA 3apAAHOTO NPHCTROI
Man. 1: MonapHo BCTaBTe akymynsTopHi GaTapei 04HaKoBoro pomipy (AA ado AAA) Ta EMHOCTI. BNeBHUTUC ¥
wWinbHOMY NPUAAraHHi 060X KOHTAKTIB KOXHOI GaTapei.

Man. 2:Nig'enHaiite kabens USB Type-C Ao AXepena XuBNEHHS 3 XapaKTepHCTHKaMi 5BIMiH. 1A,

a) CBITNOAIOA CBITUTLCS: BIAG! npouec 3apaaKkun

b) CraTuukmit CBITNOAI0A: 3apA/AKAHHS 3aBepLIEHD

¢) CBiTN0/i0A WBMAKO GUMAE: NOMUAKA, BUABNEHHS NYXKHOO aKyMynsTopa, HENpaBubHa NONAPHICTb,
HECNPaBHHil aKyMynaTop, KOPOTKE 3aMUKAHHS.

DyHKLUi0 3aXMCTy aKyMyNSTOPHUX GaTapeit BiA nepe3apsay BUKOHYE Taimep. Mlicns KOKHOMO BKNKYEHHS
npucTpolo Ao PO3ETKN TaitMepa. OyHKUIS KOHTPOAK npoecy
3aPA/KK 3aXHLliae akyMynaTopHi GaTapei sin nepesapazy.

BuitHATH akymynsTOPHi GaTapel Nicns Toro, Ak 3apsAHKiA NPUCTPIi BUMKHEHO.

Man. 3: Cnia A0TPUMYBATUCS Yacy 3apAAIKH, BKa3aHOro y Tabnui.

1) EKonoriua Gesnexa

3 MeT0i0 3an06iraHHs HeraTuBHOMY BNAMBY Ha A0BKINNA Ta 300DOB'A MOAMHH HEGE3NEUHMX PEYOBHH, IO
MICTATLCA Y eNIEKTPHUHHX Ta eEKTPOHHIX NDUCTPOSX, 3360POHEHO BUKWAATH NPUCTPOT, NO3HAYEH] LM
CMMBO/IOM, Pa30M i3 HECOPTOBAHUM NOGYTOBIUM CMITTAM. Taki NPUCTPOT NIANAralOTb BTOPUHHI nepepobLi
a6o yTunisauii. ﬂﬂﬂ OTPUMAHHS nnnaTkusm iH(opMauii 3 NuTaHb nepepobku AN NoAanbLIOro

ne ujema s tehniénimi in/ali varnostnimi predpisi. Garancija prav tako ne velja, Ce je izdelek
ali popravljala oseba, ki nima nasega Po preteku j roka potrodniku
vzdrzevanje, nadomestne dele in priklopne aparate najmanj 3 leta po poteku garancijskega roka. V
primeru reklamacije se obrnite na prodajno mesto, kjer ste izdelek kupili. Servisiran ali nov proizvod boste
prejeli v najkrajsem Easu oziroma najkasneje v 45 dneh. Opozorilo: Garancija ne izKljutuje pravic
potronika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu. ZASTOPNIK: VARTA CONSUMER
TRGOVINA d.0.0, Kardeljeva plo$cad 11a, 1000 Ljubljana
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Givenlik!

Yaralanma tehlikesi! Primer piller sarj islemi sirasinda patlayabilir. Yalnizca Ni-MH sarj edilebilir piller sarj
edilmeli, primer piller kullanilmamalidir. 8,5 saat AA/AAA ve eksi delta-V kesme fonksiyonundan sonra
entegre givenlik kapama kontroli. Sarj sirasinda sarj edilebilir pillerin ve sarj cihazinin isinmasi normaldir.
Asla oksitlenmis, hasarli veya akmis piller sarj edilmemelidir. Piller agitmamali, atese atilmamali veya kisa
devre yaptinimamalidir. Hasar veya ariza durumunda VARTA saticisi ile iletisime gegilmelidir.

Bu cihaz, 8 yas ve Uzeri cocuklar tarafin-
dan kullanilmadir. Yetersiz fiziksel,
duyumsal veya zihinsel kapasitelere
sahip veya deneyim ve bilgisi bulunma-
yan kisiler, sadece g6zetim altinda olma-
lart ve icerilen tehlikeleri anlamalari
kaydiyla kullanilabilir. Cocuklar cihazla
oyun oynamamalidir. Temizlik ve bakimi
islemleri, 8 yasin altindaki cocuklar
tarafindan yapitmamalidir.

$arj cihazinin kullamimi
Resim 1: Ayni boyutta (AA veya AAA) ve kapasitede sarj edilebilir pilleri gift olarak takin. Piller yuvadaki her iki
kontaga da temas etmelidir.

Resim 2: USB Tip C kablosunu 5V / min. 1A olan bir giig kaynagina baglayin.

a) LED agik: Piller sarj ediliyor.

b) Sabit LED: Sarj tamamlandi

¢) Hizla yanip sénen LED: Hata, Alkali tespiti, yanUs kutuplama, arizali pil, kisa devre.

Zamanlayici pillerin asiri sarj edilmesini dnler. Her bir prize takma islemi zamanlayiciy! yeniden isletir. $arj
kontroli pilleri agir yiklemeden korur. Bagli olmayan sarj cihazinin izerinde pil bulundurulmamalidir.
Resim 3: Sarj sireleri tablosunu dikkate alin.

no i CRyKOM.
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